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َـى مَـنْ يـا ​المُضْطَرُّ يَـلْجَـأُ إِلَـيْـهِ وَمَـنْ *** الْمَفَرُّ رحَْمـتِـهِ إِل

​دَعَاهُ مَـنْ كُـلِّ مُغِـيـثَ وَيَـا *** مَوْلاهَُ يَا الْعَـفْوِ قَـرِيـبَ وَيَـا

ْنَا بـِكَ َـا مُغِيثَ يَا اسْـتَغَث عَف  وَكَفَى أَنْتَ ربَِّ يَـا فَحَسْـبُـنَا *** الضُّ

(1-3) Ey kaçışın O’nun rahmetine olduğu (zat) ve ey darda kalanların 
sığındığı! Ey affı yakın olan ey Mevla, ey her dua edenin imdadına yetişen! Ey 

zayıfların imdadına yetişen, senden yardım diledik. Sen bize yetersin Ya 
Rabbi ve kifayet edersin. 

https://www.nafahat-tarik.com/2020/03/Doaa-Naciri.html
https://soundcloud.com/marouane-lamharzi-alaoui/the-prayer-of-the-oppressed-dua-al-nasiri
https://nur.nu/damas/Qasidas/Nasiri/Audio/Dua-Nasiri_Fas-Singers.mp3
https://damas.nur.nu/29531/
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​سَطْوَتكِ عَـزِيزِ مِنْ أَعَـزَّ وَلاَ *** قدُْرَتكِ عَظِيـمِ مِـنْ أَجَـلَّ فَـلاَ

​وَتَرْفَعُ تَشَا مَنْ قَدْرَ تَـخْـفِضُ *** تَـخْضَعُ الْمُلُوكُ مُـلْكِـكَ لعِِـزِّ

لْأَمْـرُ هُ وَا هُ إِلَــيْـكَ كُـلُـّ هُ وَبـيَِدَيْـكَ *** ردَُّ ​وعََـقْـدُهُ حَـلُـّ

 عَلَيْكَ ضُعْـفَـنَا شَكَوْنَا وَقَـدْ *** إِلَيْكَ أَمْـرَنَـا رَفَـعْـنَا وَقَــدْ

(4-7) Senin büyük kudretinden daha yücesi yoktur ve senin  izzetli 
hakimiyetinden daha üstünü yoktur. Senin mülkünün izzeti önünde bütün 

hükümdarlar boyun eğer; sen dilediğinin kadrini alçaltır, dilediğini ise 
yüceltirsin. Bütün işler sana döner ve (işlerin) çözülmesi de düğümlenmesi 

de senin elindedir. Şüphesiz biz işimizi sana arz ettik ve şüphesiz zayıflığımızı 
sana şikâyet ettik. 
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​رَاحِـماً يَـزَالُ لاَ وَ بضُِعْـفِـنَا *** عَالمِاً يَزَالُ لاَّ مَـنْ يَا فَـارحَْمْنَا

نَا مَا إِلَى أُنْـظُـرْ ​تَرىَ كَمَا بَيْنِهِمْ مِنْ فَحَـالنَُـا *** الْوَرىَ مِنَ مَسَّ

​قَدْرُنَا الْجُمُوعِ بَيْنَ مَـا وَانْحَـطَّ *** وَفْرُنَا وَقَـلَّ جَمْـعُنَا قَــلَّ قَـدْ

ة شَـوْكَةً وَاسْـتَضْعَـفُونَا َـا *** وَشِدَّ َنْقَصُون ةً وَاسْـت ة عُـدَّ ​وَعِـدَّ

ذِي بجَِاهِـكَ لذُْنَـا *** يُسْلَبُ لاَ مُلْكُـهُ مَـنْ يَا فَنَحْـنُ ​يُغْلَبُ لاَ الّـَ

عِيـفِ كَهْـفَ يَا عَلَيْكَ *** نَسْتَنِدْ الحَقِيــرِ غَوْثَ يَا إِلَيْـكَ  نَعْتَمِدْ الضَّ

(8-13) Bize merhamet et; ey zayıflığımızı bilen ve merhameti her daim devam 
eden (hiç kesilmeyen)! Mahlukattan (insanlardan) bize gelen sıkıntılara bak. 

Onların arasındaki halimiz, senin gördüğün gibidir. 



Şüphesiz topluluğumuz (sayımız) azaldı, bolluğumuz (refah) azaldı ve diğer 
topluluklar arasında kadrimiz düştü. Bizi güçsüz gördüler; kuvvet ve şiddet 

bakımından hor saydılar. Bizi sayı ve imkân yönünden de eksik ve zayıf 
addettiler. Ey mülkü asla elinden alınmayan!  Mağlup edile meyen yüce 
makamının hürmetine Sana sığındık. Ey hakirin imdadına yetişen! Sana 

dayanırız. Ey zayıfın sığınağı! Yalnız Sana güveniriz.  

14​

​الْحَسَرَاتْ لدَِفْـعِ نَرجُْو الَّذِي أَنْتَ *** الْغَمَرَاتْ لكَِشْفِ نَدْعُو الَّذِي أَنْتَ

ْـتَ ْـرِ مِـنْ حِمَايَـةً *** نَـرْتَجِي لاَ الَّتِي الْعِنَـايَةُ أَن ​تَجِي بَابهَِا غَي

ْـتَ ​نَيْلِهِ بفَِيْضِ أَغْنَـى مَـنْ أَكْـرَمُ *** فَضْلـهِ ببَِابِ نَسْعَى الَّذِي أَن

ْـنَا إِذَا تَعْفـوُ الَّذِي أَنْـتَ *** ضَلَلْنَا إِذَا تَهْـدِي الَّذِي أَنْـتَ  زَلَل

(14-17) Gam ve sıkıntıları gidermek için yalvardığımız yalnız Sensin. Hüzün 
ve kederleri defetmek için niyazda bulunduğumuz sadece sensin. Sen öyle bir 

inayetsin ki, o inayetin  kapısından başka bir yerden gelecek himayeyi 
ummayız; Sen ki fazlının kapısına koştuğumuz zâtsın; ihsanının feyziyle 
zengin kılanların en keremlisisin; Sen saptığımızda hidayet edensin, sen 

sürçtüğümüzde affedersin. 
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أْفَـةً *** عِلْماً خَلَقْـتَ مَا كَـلَّ وَسِعْـتَ ​وَحِلْمــاً وَرحَْـمَــةً وَرَ

ْـسَ ـا عِنْــدَكَ لمَِا وَلاَ *** أَحْقَرُ الْوُجُودِ فـِي مِنَّا وَلَي  أَفْقَـرُ مِنَـّ

(18-19) Yarattığın her şeyi ilimle, şefkatle, rahmetle ve hilm ile kuşattın; 
bizim aramızda varlıkta bizden daha hakir olan yoktur ve Senin katında 

olana bizden daha muhtaç olan da yoktur. 
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حَسَانِ وَاسِعَ يَا لْإِ ْـوَرىَ عَمَّ *** خَيْرُهُ مَنْ يَا ا ​غَيْرُهُ يُنَـادَى وَلاَ الـ

انُ يَا وَ الْهَلْكَـى مُنْجِـيَ يَا *** حَنَـانُ يَا وَ الْغَرْقَـى مُنْقِـذَ يَا ​مَنَـّ

وَاءُ عَـزَّ *** مُجِيبْ يَا سَمِيعُ يَا النِّطَاقُ ضَاقَ ​قَرِيبْ يَا سَرِيعُ يَـا الدَّ

 اللُّطْفَ رجََـوْنَا رَبَّنَــا وَمِنْـكَ *** الأَكُــفَّ رَبَّنَـا مَدَدْنَـا وَقَـدْ

(20-23) Ey ihsanı pek geniş olan, ey hayrı bütün mahlûkatı kuşatan ve 
kendisinden başkasına nida olunmayan; ey boğulanları kurtaran, ey 

Hannân; ey helâk olanları selâmete çıkaran, ey Mennân; darlık şiddetlendi, 
ey işiten, ey icabet eden; çare güçleşti, ey süratle yetişen, ey yakın olan; işte 

biz ellerimizi Sana açtık ve Senden, ey Rabbimiz, lütfunu umduk. 

24​

نَـا *** قَضَيْتَ بـِهِ فيِمَا بنَِـا فَالْطُـفْ ​رضَِيـتَ بـِهِ بمَِــا وَرضَِّ

​النَّصْرِ برِِيـحِ وَامْدُدْنَا باِلْيُسْـرِ *** الْعُسْـرِ حَــالَ اللَّهُـمَّ وَأَبْـدِلْ

رِّ أَذَى وَاقْصُرْ *** الْغَلَبَة الْبُغَاةِ عَلَـى لَّنَا وَاجْعَـلْ ​طَلَبَه مَنْ عَلَى الشَّ

​الظَّهْرَا وِيُصْمِـي حَبْلَهُمْ يَفْصِـمُ *** قَهْرَا عَزِيزُ يَا عِـدَانَا وَاقْهَـرْ

أْيَهُمْ وَأَفْسِـدْ جُيُوشَـهُمْ وَاهْزمِْ *** سَعْيَهُمْ وَخَيِّبْ مُرَادَهُمْ وَاعْكِسْ ​رَ

ـلْ  قـُدْرَتَـكْ يُعْجِــزُونَ لاَ فَإِنَّهُـمْ *** نقِْمَتَكْ فيِهِـمْ اللَّهُـمَّ وعََجِّ

(24-29) Artık bizim hakkımızda hükmettiğin şeylerde bize lütfunla muamele 
eyle ve bizi de razı olduğun şeye razı kıl. Allah’ım, darlık hâlini kolaylığa çevir 

ve bizi nusret rüzgârıyla destekle; azgınlara karşı bizi galib eyle ve şerrin 
eziyetini onu isteyene hasreyle. ey Aziz, düşmanlarımızı kahredici bir kahırla 



kahret ki bağlarını koparsın ve sırtlarını yere serip güçlerini kırsın; onların 
muratlarını tersine çevir, gayretlerini boşa çıkar, ordularını hezimete uğrat ve 

tedbirlerini fesada uğrat; Allah’ım, onlar hakkında azabını çabuklaştır, zira 
onlar Senin kudretini aciz bırakamazlar. 
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بعِِــزِّ اعْتَصَمْنَـا قَـدْ *** عِصْمَتِكْ بحَِبْـلِ ربَِّ يَا ربَِّ يَا ​نصُْرَتكِ وَ

َـيْنَـا طَـرْفَــةً تَكِـلْنَـا وَلاَ *** عَلَيْنَا تَكُـنْ وَلاَ لَنَـا فَكُــنْ  إِل

(30-31) Ya Rabbi, Ya Rabbi! Koruyucu ipine sımsıkı sarıldık ve izzetli 
nusretine sığındık. Artık bizim lehimize muamelede bulun, aleyhimizde 
değil. Bizi bir göz açıp kapayıncaya kadar bile kendi nefsimize bırakma.  
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ةً أَطَقْنَـا فَمَـا فْعِ قـُــوَّ ​للِنَّفْـعِ حِيلَـــةً اسْتَـطَعْنَا وَلاَ *** للِدَّ

​الْعَمِيـمْ فَضْلِكَ غَيْرَ رجََـوْنَا وَمَا *** الْكَرِيمْ بَابكَِ غَيْرَ قَصَـدْنَا وَمَا

 يَكُــونُ كُـنْ تَقُولُ مَا بنَِفْـسِ *** الظُّنُونُ خَيْركَِ مِـنْ رجََتْ فَمَا

(32-34) Biz, ne defetmeye güç yetirdik ne de fayda verecek bir çareye 
muktedir olduk. Kerim olan kapından başkasına yönelmedik ve geniş 

fazlından başkasını ümit etmedik. Zira Senin hayrından beklenen her ümit, 
“ol” demenle mutlaka olur.  
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ـلُ بـِكَ ربَِّ يَا ربَِّ يَا بـِــكَ لَدَيْــكَ لمَِـا *** التَّوَصُّ لُ وَ ​التَّوَسُّ

فيِـعُ رُكْنُنَـا أَنْـتَ ربَِّ يَا ​الْمَنِيـعُ حِصْنُنَـا أَنْــتَ ربَِّ يَا *** الرَّ

َـا أَنلِْنَــا ربَِّ يَا ربَِّ يَا مْن
لْأَ إِذَا ارْتَحَلْنَـــا إِذَا *** ا ​أَقَمْــــنَا وَ

ـرْ تجَِارَنَا وَاحْفَــظْ *** وَضَرعَْنَا زَرعَْنَا وَاحْفَظْ ربَِّ يَا  جَمْعَنَا وَوَفِـّ

(35-38) Ya Rabbi, Ya Rabbi! Sende olana ulaşmak yalnız Senin ihsanınladır. 
Tevessülümüz de ancak sanadır. Ya Rabbi! Sen bizim yüce dayanağımızsın. 

Ya Rabbi! Sen bizim sarsılmaz kalemizsin. Ya Rabbi! bize emniyet nasip eyle, 
ister yolculukta olalım ister ikamette. Ya Rabbi! ekinimizi ve sütümüzü koru, 

ticaretimizi muhafaza eyle ve birliğimizi bereketlendir. 
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يـنِ بـِـلادََ بلِادََنَا وَاجْعَـلْ ​وَالْمِسْكِينِ الْمُحْتَــاجِ وَرَاحَـةَ *** الدِّ

​وَدَوْلَــة وَمَنْعَـــةً وَحُـرْمَةً *** صَوْلَة الْبِلادَِ بَيْنَ لَهَـا وَاجْعَـلْ

رِّ مِنَ وَاجْعَلْ هَا الْمَصُونِ السِّ تْرِ مِنَ وَاجْعَلْ *** عِزَّ ​حِرْزَهَا الْجَمِيلِ السِّ

لْفَ *** وَبنُِونْ وَبقَِافِ بصَِـاد وَاجْعَـلْ  يَكُونْ وَرَائِهَا مِــنْ حِجَابِ أَ

(39-42) Ülkemizi dinin diyarı kıl, muhtaç ve miskinlerin huzur ve rahat 
bulduğu bir yurt eyle; onu beldeler arasında bir güç, bir hürmet, bir koruma 

ve bir devlet sahibi kıl; onun izzetini mahfuz sırrın muhafazasından, 
korumasını da güzel örtüden kıl. “Sâd, Kâf ve Nûn” hürmetine onun 

gerisinde binlerce perde ve engel kıl. 



 Tawassul - 43​

​الْعَظِيمِ مُلْكِــكَ سِــرِّ وَجَــاهِ *** الْكَرِيمِ وَجْهِــكَ نــوُرِ بجَِاهِ

َـهَ لاَ وَجَـــاهِ لهُ إِلاَّ إِلـــ ْــرِ وَجَـاهِ *** ال ْـقِ خَي ​رَبَّاهُ يَا الْخَلـ

نْبِيَاء دَعَــاكَ بهِِ مَا وَجَـاهِ لْأَ ليَِاء دَعَـــاكَ بهِِ مَا وَجَـاهِ *** ا لْأَوْ ​ا

َـدْرِ وَجَـاهِ لْأَوْتَادِ الْقُطْـبِ ق لْأَفْرَادِ الْجَــرسِْ حَـالِ وَجَـاهِ *** وَا ​وَا

لْأَخْيَـارِ وَجَـاهِ لْأَبْــدَالِ وَجَـاهِ *** النُّجَبَا وَجَـاهِ ا ​النُّقَبَا وَجَــاهِ ا

​وَشَاكِرْ حَامِــدِ كُـــلِّ وَجَـاهِ *** وَذَاكِرْ عَابـِـدِ كُــلِّ وَجَــاهِ

ْـتَ مَـنْ كُـلِّ وَجَـاهِ ـنْ *** قَدْرَهُ رَفَع ​ذِكْرَهُ نَشَـرتَْ أَوْ سَتَـرتَْ مِمَّ

لْأَعْظَــمِ الِاسْمِ وَجَـاهِ *** الْمُحْكَمِ الْكِتَـابِ آيَـاتِ وَجَـاهِ  الْمُعَظَّـمِ ا

(43-50) Kerim yüzünün nûrunun hakkı için ve azametli mülkünün sırrının 
hakkı için; “Lâ ilâhe illallah”ın hakkı için ve ey Rabbimiz, yaratılmışların en 
hayırlısının hakkı için; peygamberlerin Sana dua ettiği şeylerin hakkı için ve 

evliyanın Sana yakardığı şeylerin hakkı için; kutbun, evtâdın makamı ve 
derecesinin hakkı için; efradın ve gizli hâl ehlinin hakkı için; ahyârın, 

nücebânın, nükabânın ve abdalın hakkı için; Sana ibadet eden, zikreden, 
hamd eden ve şükreden herkesin hakkı için; derecesini yükselttiğin, örttüğün 

yahut zikrini yücelttiğin kulların hakkı için; muhkem Kitab’ın âyetlerinin 
hakkı için ve azametli İsm-i A‘zam’ın hakkı için. 



51 - Khatam​

َـفْنَـــا ربَِّ يَا ربَِّ يَا ​حُقَــرَا ضُعَفَــاءَ يَدَيْـكَ بَيْـنَ *** فقَُرَا وَق

​سَعَى مَــنْ يَـردُُّ لاَ كَرِيمًـا رَبًّا *** دَعَا مَنْ دُعَـاءَ دَعَوْنَـاكَ وَقَـدْ

لْقَى مَنْ قَبُولَ *** الْفَضْلِ بمَِحْـضِ دُعَاءَنَا فَاقْبَـلْ َـدْل حِسَـابَ أَ ​الْعـ

َــةَ عَلَيْنَـا وَامْنُـنْ ​الْحَلِيمِ عَطْفَـةَ عَلَيْنَـا وَاعْطِـفْ *** الْكَرِيمِ مِنّ

​نعِْمَتَكْ كَرِيـمُ يَا عَلَيْنَـا وَابْسُـطْ *** رحَْمَتَكْ رحَِيمُ يَا عَلَيْنَا وَانْشُـرْ

لْأَقْوَالِ سَائــرِِ فـِي وَخِرلَْنَـا رِ فـِي لَنَا وَاخْتَـرْ *** ا لْأَفْعَالِ سَائـِ  ا

(51-56) Ya Rabbi, Ya Rabbi! Fakirler olarak, zayıflar ve hakirler olarak Senin 
huzurunda durduk. Sana, gayret eden kimseyi geri çevirmeyen Kerîm bir 

Rabb’e yakarır gibi dua ettik. Öyleyse adalet hesabını bırakıp yalnızca fazlınla 
duamızı kabul eyle. Üzerimize Kerîm ihsanını indir, Halîm şefkatiyle bize 

lütufta bulun. Ey Rahîm, rahmetini üzerimize yay; ey Kerîm, nimetini bize 
genişlet. Sözlerimizin her birinde bize hayrı seç, amellerimizin her birinde de 

bize en hayırlısını nasip eyle. 

57​

َنَـا وَاجْعَـلْ ربَِّ يَا ب
أْ كَا دَ ةِ *** التَّمَسُّ نَـّ اءِ باِلسُّ َـا الْغَـــرَّ ك ​وَالتَّنَسُّ

فْنَـا فيِـكَ *** الْمُخْتَلِفَةْ أَغْرضََنَا لَنَا وَاحْصُـرْ ​الْمَعْرفَِـةْ تَمَـامَ وعَِرِّ

لْأَمَلْ مِنَّا الْبَقَـا دَارِ إِلَى وَاصْرفِْ *** وعََمَلْ عِلْمِ بَيْنَ مَا لَنَا وَاجْمَـعْ ​ا

عَدَا نَهْجَ ربَِّ يَا بنَِا وَانْهَـجْ ْـمَ ربَِّ يَا لَنَـا وَاخْتِمْ *** السُّ هَدَا خَت ​الشُّ



​نصَُحَا عَامِلِيـــنَ وعَُلَمَــاءَ *** صُلَحَا فضَُــلاءََ بَنِينَا وَاجْعَلْ

لْأَهْلِ حَـالَ اللَّهُمَّ وَأَصْلِــحِ ـرِ *** ا مْــلِ جَمْــعَ اللَّهُمَّ وَيَسِّ  الشَّ

(57-62) Ya Rabbi! Bizim daimî hâlimizi, sünnet-i ğarrâ’ya ve ibadet yoluna 
sımsıkı sarılmak kıl; farklı maksatlarımızı Senin rızanda cem et ve bize tam 

bir marifet ihsan eyle. Bizim için ilmi ve ameli bir araya getir ve emellerimizi 
fani dünyadan alıp beka yurduna yönelt. Bizi ey Rabbimiz, saadet ehlinin 

yoluna sevk eyle ve bize şüheda gibi bir hüsn-i hâtime nasip eyle. 
Evlatlarımızı faziletli, salih, âmil ve nasihat eden âlimlerden kıl. Allah’ım 
ailelerimizin hâlini ıslah eyle ve topluluğumuzu bir araya getirmeyi bize 

kolaylaştır. 

63​

ينَ وَأَعَــــزَّ تَوَلَـّى لمَِـنْ *** الْمُبِينَ فَتْحَكَ وَافْتَــحْ ربَِّ يَا ​الدِّ

لَأ *** حِزْبَهُ وَانْصُرْ الطَّوْلِ ذَا يَا وَانْصُرْهُ ​قَلْبَهُ عَنْـهُ يُرضِْيـكَ بمَِـا وَامْ

َنَا وَانْصُـرْ ربَِّ يَا دِي دِين هِ خِتَــامَ وَاجْعَـلْ *** الْمُحَمَّ ​بُدِي كَمـا عِزِّ

مَا إِلَـى نـوُرهِِ مَنَـارَ وَارْفَعْ *** الْعُلَمَا بحِِـفْـظِ ربَِّ يَا وَاحْفِظْهُ ​السَّ

َنَا وَاغْفِرْ وَاكْفِ وعََافِ وَاعْفُ ْب نَا يَا مُسْلِــمِ كُــلِّ وَذَنْـبَ *** ذَن  رَبَـّ

(63-67) Ya Rabbi! Kim yöneticiliği üstlenip dini aziz kıldıysa onun için 
apaçık fetih kapını aç. Ey ihsan sahibi, onu ve hizbini yardımınla destekle ve 

kalbini Sana razı olacak şeylerle doldur. Ya Rabbi! Muhammedî dinimizi 
nusretinle yücelt ve onun sonunu başlangıçtaki gibi izzetli eyle. Onu 

âlimlerin muhafazasıyla koru ve nurunun minaresini semaya yükselt. Bizi 
affet, bize afiyet ver, bize kifayet eyle ve günahlarımızı bağışla; bütün 

Müslümanların günahlarını da bağışla. 



68​

َـى ربَِّ يَا وَصَلِّ تَـكَ *** الْـمُخْتَـارِ عَل ​الْمِقْـــــدَارِ الْكَـامِلَةَ صَلاَ

تَــكَ تفَِــاعِ يَلَيــقُ كَمَـا *** بأَمْرهِِ تَفِـي الَّتِــي صَلاَ ​قَــدْرهِِ باِرْ

لْآلِ عَلَـى ثمَُّ َـنْ الْغُــرِّ أَصْحَـابهِِ *** وعََلَى الْكِــرَامِ ا ​تَلاَ لَهُمْ وَمـ

ــذِي للهِ وَالْحَمْــدُ َبْلُــغُ *** بحَِمْدِهِ الَـّ  . قَصْدِهِ تَمَـــامَ الْقَصْدِ ذُو ي

(68-72) Ya Rabbi! Seçilmiş Nebî’ne senin tam ve ölçüsü eksiksiz olan 
salâtınla; onun emrine vefa eden salâtınla, onun makamının yüceliğine 

yaraşır salâtınla salât eyle. Sonra onun kerîm âline ve parlak, seçkin 
sahâbîlerine ve onlara tâbi olanlara da (salât eyle). Bütün hamdler, Kendisine 

hamd ile kast edenin maksadına tam olarak ulaştığı Allah’adır. 

 ۞ 
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